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DIZA' BEZOPE DA' BZO] BEDW

Bedw Zape' “Padiox” benne'ka' che Jestis

I Neda', Smon Bedw, Zapa' le'e “Padiox”, le'e na'
Zejle'le che Jesus, Benne' Criston'. Naka' wen Zin
che Jesusen', na' wbds bsele'e Lekze'. Nak tlebe
da' zaka' yela' Zejlé' chele chie' Le', ka zaka' yela'
Zejlé' cheto' chie' Le'. Dios bene' ga Zejle'le chie' Le'
dan' nakkze' chawe', na' dan' lezka' XanZo Jesus,
Benne' Criston’, Bennen' Zeslé' Zo'o, nake' chawe'.
2 Znnabla' Dios gon chawe'e le'e, na' wzda Zie' yichj
lazdo'le dan' nonbia'le Dios, na' XanZo Jesusen'.

Ka zej nak benne'ka' che Jesus

3 Dios, len yela' wak zen chie’, ba benne' cheZo
yOgo'te da' Zon byenen gapZon nich gata' yela' nban
da' zejli kanne cheZo, na' nich gakzo lazdo' yaz,
dan' nonbia'Zo Bennen' bliZze' Zo'o nich gak si'Zo
yela' bani' chie' Le', na' da' nak chawe' chie'. 4 Dan'
Zone' ki, bene' ga gak si'Zo da' zen ka', na' da' naken
chawe' da' bchebe laze'e gonne' cheZo, na' dan'
naken ki, ba belaZzolo da' binaken chawe' da' Zaken
yeZly6 nga dan' zdan laze'gak benach ka' da' kegle,
nich gak gakZo kan nak Dios na'kze. > Che len,
cha' Zejle'le che Benne' Criston', le we' laze' gakle
zi'i laZze'. Kate' ba nakle Zi'i laze', le we' laze' gata'
yela' Zejni'il chele. 6 Kate' ba naple yela' Zejni'il,
le we' laze' nna bia' kwinle, na' kate' ba znna bia'
kwinle, le gak zen laZe', na' kate' ba nakle zen laze',
le gak lazdo' yaZz. 7 Kate' ba nakle lazdo' yaz, le Zi'il
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ljezle ka', na' kate' ba nzi'ilele ljezle ka', lezka' le Zi'il
yOgo'te benach ka'.

8 Cha' ki Zonle, na' zej ZakZe dot li laZe' kan Zonle
da' ki, na' da' ki gongaken ga bi gak dache'ze yela'
Zejlé' chele, na' chej gakze li laZze' kan nonbia'le
XanZo Jesus, Benne' Criston'. ° No benne' bi Ze'
laze'e gone' ki, nake' ka to benne' lo chole, benne'
nitle', dan' ba gol laZe'e beyon Benne' Criston' le'
chawe', na' beké'e dola' ka' da' wbhage'e zga'ale.
10 Che len, zi'na'do' ka', Zala' chejsa' laZe'le bliZ Dios
le'e, na' wZekze' le'e. Cha' gonle ki, bi chixlele. 11 Ki
gaken, Dios dot laZe'e gonne' le'e latje chazle gan
znna bia'teze XanZo Jesus, Benne' Criston’, Bennen'
Zeslé' Zo'o.

12 Che len gbnteza' ga chejsa'laze'le da' ki la'kze ba
nnézkzelelen, na' ba nzi'lo na'le da' naken dot da'1i,
na' zkénlelen Zin. 13 Zekla' neda' Zala' yesd'a laze'le
kan zej nak da' ki xakte ne zoa' nbana'. 14 Zala'
gona' ki dan' nnezla' za' Zin Za gata' neda'. Xanzo
Jesus, Benne' Criston’, ba gozkze' neda’' gaken chia'
ki. 15 Che len Ze' 1aZe'li'a gona' ga chejsa' laze'tezle
da' ki te gata'.

No benne' ka' blé'egekle' yela' bani' che Jesus

16 Bi bchdljlento' le'e to da' dache'ze katen' bze-
jni'ilto’ le'e kan Zin Za yeld' XanzZo Jesus, Benne'
Criston’, Bennen' nape' dot yela' wnna bia'. Neto'
blé'ekzelto' yela' bani' zen chien'. 17 Ble'elto' Le'
katen' Xazo Dios wdape' Le' ba la'ne, na' bka'n
zene' Le', na' benlto' chi'i Dios, dan' bZojen latje
bani' chie', na' wnné': “Benne' ni nake' Zi'na'.
NzZi'ila'Le',na'ZazlaZza'aLe'.” 18 Neto' bénkzelto' chi'i
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na', dan' bZojen ya'aba che Dios katen' wzoalento'
XanZon'law ya'ala'yna'.

19 Dan' goken nak bian' nak dot da' li da' wnna-
gak benne' ka' bchdljgake' lo wlaz Dios Za ni'te, na'
Zala'we'laze'le diZzan',dan' naken ka toyi' da' zza'ni'
gan nak chol ni, na' zejte Za yela' Bennen' nake'
ka belj xsile cheZo, na' zza'nin' lo yichj lazdo'le.
20 Da' ni Zon byenle'en chejni'ilele, dan' znnan: “Bi
gak nitd benne', Zakze chie’, chejni'ile’ da' wnna
no benne' bchalje' lo wldz Dios.” 21 Da' wnnagak
benne' ka' bchaljgake' lo wlaz Dios, bi bchaljgaken'
dan' gonekzegekle', san bchaljgake' lo wlaz Dios da’'
bchiz Dios Be' La'y lo yichj lazdo'gake'.

2

No benne' ka' Zsédgekle' da’ wen laZe'

1 Lezka' wnnita'gak benne' wen laZe' ka', benne'
ka' wnndzegake' bchaljgake' lo wlaz Dios, benne' ka'
wnnita'lengake' benach Israel ka'. Lezka' sOalengak
benne' wen laZe' ka' le'e, na' wsédgekle' le'e da' wen
laze'. Lo yela' wen laZe' chégake' wsédgekle' le'e da’
naken chégakze', dan' gonen ga gon zoZ chele yebé;j
yichjle da' naken dot da' li. Zzi'igake' che Xanzo,
Bennen' beslé' Zo'o. Dan' gongake' gonen ga wzia
yi' Dios légake'. 2 Zanle le'e gonlenle 1égake' tzen lo
da' kegle da' gdngake', na' dan' gonle bdlele ki, na'
nnegak benach ka' che diza' chawen' da' naken dot
da' li. 3 Dan' dan laZe'gake' yela' gape, wsédgekle'
le'e da' wen laZe', nich si'gake' da' naple. Ba nZog
chegak benne'ka' kwia yi'gake' to chi'ize, na' za' Zin
Zana'.
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4 Dios bi benit lawe' wbas che ya'aba chie'
ka' katen' bzoagake' chela'ale xtiZe'e, san bsejwe'
légake' latje chol, gan zej nZeje' do ya, na' Zelbeze' Za
na' katen' wzia yi' Dios légake'. > Lezka', bi benit law
Dios benne' ka' wnnita'gake' Za ni'te katen' bsele'e
nis yejw da' bchinnjen yezlyo nga, na' bzia yi'e
benne' wen da' zinnj ka', san beslé' Noé lo nisen’,
bennen' bzoa lie' che da' naken chawe'. Lezka'
Dios beslé' yegaZe ljeZ Noé na' lo nisen'. 6 Lezka/,
Dios bchoge' chegak benne' ka' wnnita'gake' lo yez
Sodoma, na' lo yez Gomorra, na' bzia yi'e 1égake'
len yi', na' beyakgake' de. Da' goken chégake'
naken to da' zcheblen benne' ka' Zongake' da' kegle.
7 Katen' Dios bchinnje' yez ka', na' beslé' Lot,
benne' chawen', lo yi' na'. Lot na' gok nyache'
laze'li'e ni'a che da' kegle da' bengak benne' wen
da' zinnj ka'. 8Ka' goken dan' Lot, benne' chawen’,
wz0alene' légake’, na' ble'ele', na' benle' da' binaken
chawe' da' béngake', na' dan' goke' lazdo' yaz, che
len gok nyache'laze'li'e y0go'te Za ni'a che da' kegle
da' béngake'. 9 Ki naken, XanZon' nnezle' yeslé'
benne' ka' zZébegake' Le' lo na' da' xiwe', dan' Zonen
ga cho'ogak bendch ka' nez dola', san zkweze' yela'
zi' da' gone' benne' wen da' zinnj ka' na' zejte Za
choge' chégake' gatgake' to chi'ize.

10 Gon zi'Ze' benne' ki, benne' Zongake' da' kegle
da' zdan laze'gake', na' zzi'igake' che yela' wnna bia'
che XanZon'. Zej nake' benne' wechog laze' ka',
na' zizje laZe'. Bi zZ€begake' nnégake' chegak whas
che ya'abd ka', whas ka' zdagake' lo bani'. 11 Whds
che ya'aba ka' naple'eZegake' yela' wnnd bia’, na'
yela' wak ka benne' ka', san wbds che ya'aba ka'
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bi ZechOg laze'gake' yesbdga'gake' no benne' zia law
XanZon'.

12 Benne' ki zej nake' ka bia yixe' ka', bia bi be
Zejni'igeklba', san ndljgakba' nich no benne' sene’
légakba', na' gote' légakba'. Znnégake' che da' bi
Zejni'igekle', na' kwia yi'gake' to chi'ize kan Zak
chegak bia yixe' ka'. 13 Dios yebi'e chégake' da'
saka'gake', dan' bsaka' zi'gake' bendch ka'. Zékgekle'
da' Zak na'a Za naken da' yebélengekle'. Zej
nake' ka to yiZwé' nozo', na' to da' zchinnjen,
katen' Zawlengake' le'e tzen, na' Zebégekle' dan' Zon
laze'gekle' le'e.

14 Len yela' zze laZe' chégake' zwiagake' no'le
ka'. Bi nnita'gake' Zize ZOngake' dola'. ZOngake'
ga zchixgekle benne' ka' bi zej nake' choch kan
Zejlé'gake' che Benne' Criston'. Ziljtezgake' da' zdan
laze'gake'. Dios ba bchoge' chégake' kwia yi'gake'.
15 W1¢j yichjgake' da' naken dot da' li, na' nchol
yichj ldzdo'gake'. Zongake' kan ben Balaam, zi'n
Beor, bennen' bdan laZeli'e yela' gape, na' bene'
da' kegle dan' bdizjwgake' le'. 16 Dios bdil diZe'e
Balaam na' dan' bene' da' keglen'. To burrodo'
bchaljlenba' le' kan zchaljgak benne' ka', na' bséjwba'
xnez Balaam na' gan zeje' lo yela' zZi'i che Dios.

17 Zej nak benne' ki ka to bdoa nis da' ba
nbiz, na' lezka' ka to bejw da' zche' be' wale. Ba
nkweze Dios latje chégake' lo latje chol. 18 Ki zej
nake' dan' zchdljgake' da' zenle'e lo yela' bi nnezle
chégake', na' zkOngekle' Zin da' zdan laze'gak benach
ka', na' Zongake' ga zchixgekle benne' ka', benne'
ba beldgake' ladjw benne' ka' ncholgekle'. 19 Zchebe
laze'gake' gata' yela' Zesla chegak yezika' bendach
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ka', san 1égakkze' zej nzZeje', na' Zontezgake' da' kegle.
Zej nZej yogo'te benne' ka' lo na' da' zchen' yichj
lazdo'gake'. 20 Cha' beldgake' lo da' bi naken chawe'
da' den yeZly6 nga dan' bénbia'gake' XanZo Jesus,
Benne' Criston', Bennen' Zeslé' Zo'o, na' naz sen da'
kegle 1égake' da' yoble, dan' chen' légake', na' da'
li baga'Zegake' zia kate' se lawte ka da' whaga'gake'
zga'ale. 21 GakZe chawe' chégake' chela' batkle
g0nbia'gake' Bennen' zzoe' Zo'o nez chawe' chien' ka
da' gak chégake' cha' bénbia'gake' Le', na' naz wlé;
yichjgake' diZa'la'y da' bsedle Dios légake'. 22 Ba gok
chégake' da' znnan:

Zeyéchj beko', Zeyawba' da' beyebba'.

Zeyaz koch lo gona', bian' za' bwazjZo.

3

NnezlZo yela' XanZo

1 DiZa' ni naken da' beZopen' da' zzojan' chele,
ljéZa'do' ka'. Lo da' ZOpeten Ze' laZa'a yesa'a laze'le
kan zej nak da' ki. 2 Le chejsa' laZe' da' bchaljgak
benne' la'y ka' Za ni'te, benne' ka' bchaljgake' lo
wlaz Dios. Lezka' le chejsa' laZe' da’ wnna XanZon',
Bennen' Zeslé' Zo'o, dan' bsédgekle benne' wbas ka'
bsele'e Le'.

3Da' nak blo da' Zala' chejsa' laZe'le, znnan Ki: “Za
se lawte Za ka' la'gak benne' ka' gongake' da' kegle
dan' zdan laze'gake'.” 4 Gon ditjgekle' xtiZa' Jesusen’,
na' nnagake": “¢Bizkze gok che dan' bchebe laze'
Benne' Criston'? Wnné': Yeld'a da' yoble. Za ni'te
katen' gotgak xa xto'Zo ka', na' zejte na'a Za, yogo'te
Zaken tlebe kan goken katen' wzo law Zata' yeZlyd
nga na' zejte na'a Za.” 5 ZzOagake' chela'ale da'
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goken za ni'te. Bchalj Dios, na' wzo law nnita'gak
ya'aba, na' yezlyé nga. BZoj yeZlyon' lo nis, na'
wZén' gachje lawe'le nisen'. © Lezka' len nis Dios
bchinnje' yeZly6o nga Za ni'te katen' bsele'e nis yejw
da' bzia yin' benach dola' ka'. 7 Ya'ab4, na' yezly6
nga, da' ka' zej nnitan' na'a Za, Dios zkweze' 1égaken
na' zejte Zza wchinnje' 1égaken lo yi'. Ki gaken, kan
nak da' wnnakze Dios chégaken. Wzeye' légaken Za
na' choge’ chegak benach ka', benne' bi zej nake'
chawe', kwia yi'gake'.

8Bigal laZe'le le'e da' ni, zi'na'do' ka'. To Za naken
law XanZon' ka zan gaywa' yiz ka', na' zan gaywa'
yiz ka' zej naken lawe' Le' ka to Zaze. 9 Bi zZele
XanZon' gone' da' bchebe laZe'e gone'. Zékgekle
bale benach zzZele', san zbeze' zen laZe', na' zzoele'
Zo'o dan' bi Zénele' kwia yi' nitd benne’, san Zénele'
yeyat laze'gak yogo'te benach ka'.

10Kon yeZinkze Za yeld' XanZon'kan zla' to benne'
wban Zel. Kate' Zin Za na' te che ya'aba len to Zaxto'
zen. Kwia yi'gak yOgo'te da' zej nnitan' to lo yi' zen.
Chey yeZlyd nga, tzen len da' ka' zej nnitan' yezlyd

11 Cha' kwia yi'gak ydgo'te da' ki, ¢nakxkze Zala'
gonle? Zala' gakle lazdo' yaz, na' wdé kwinle lo na'
Dios. 12 Zala' kwezle Za yeld' XanZon', na' we' laZe'le
gonle ga Zinte Za na' katen' ya'aba, na' da' ka' zej
nnita' kwia yi'gaken lo yin'. Lezka' chey dot yeZly6
nga. 13 Ki gaken, san Zo'o zbezZo da' bchebe laze'
Dios, gone' to ya'aba kobe, na' to yezlyo kobe gan
gak da' naken chawe'.

14 Che len, zi'na'do' ka', kate' ne zbezle da' ki, le
we'laZe' gakle dot chawe' law Dios, nich bi gak nito
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benne' bi da' npie' chele, na' kwezle chawe'do' na'
zejte Zana'. 15Zala' nnézlele zbez Dios zen laZe' nich
gata' latje chegak benach ka' yelagake', kan lezka'
wnna ljezzo Pablo, dan' bzoje' chele le'e yiche, na'
wdape'yela' Zejni'il da' bnezjw XanZon' chie'. 16 Le'e
yOgo'te yiche da' zzoje', zchalje' kan zej nak da' ki,
la'kze nwd'gaken da' ka' zej naken zede chejni'ilZon.
Benne' bi nnezle ka', na' benne' ka' bi zej nake' dot
li laze', zchixgake' diza' ki. Lezka' ZOngake' chegak
yezika' da' zej nyejwn le'e yiche la'y, dan' gonen ga
wZia yi' Dios l1égake'.

17 Ba nnézkzelele da' ki, zi'na'do' ka'. Che len
le gape chi'i kwinle, nich benach ka' bi zej nake'
chawe' bi gon laze'gekle' le'e, na' bi Za' yichj lazdo'le
kan Zejle'le che Benne' Criston'. 18 Le we' laZe'
gakze dot li laZe' kan nonbia'le Xanzo Jesus, Benne'
Criston', Bennen' Zeslé' Zo'o, na' nich Zi'iZelele Le'.
iGa'n zene' Le' na'a, na' yogo'te Za da' za'gaken!
Ka'kze gaken.
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